INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
0DZIEZ OCHRONNA

MODEL: 81-690; 81-691; 81-692

1. Zastosowanie:
Produkt stuzy do ochrony ciata uzytkownika przed
(np. otarcia) oraz

5. Konserwacja
Do czyszczenia nie wolno uzywat materiatow ciernych i

zagrozeniami takimi jak czynniki atmosferyczne, ktdre nie
maja charakteru wyjatkowego ani ekstremalnego.

Produkt zostat poddany ocenie zgodnosci w oparciu o norme:
EN 150 13688:2013. Jest $rodkiem ochrony indywidualnej
Kategori | o konstrukji prostej zgodnie 2 rozporzadzeniem
UE 2016/425.

Zawsze nalezy oceniat, czy wyréh zapewnia odpowiednia
do warunkéw pracy ochrone. Nieprzestrzeganie zalecen
zawartych w instrukji lub zte dobranie odziezy do warunkow
i wykonywanych prac, moze skutkowat pogorszeniem lub
brakiem skutecznosc ochrony.

2. Sktad materiatowy:
Materiat gtowny: - 90% bawetna, 10% wiskoza, 180 g/m2

3. Sposéb uzytkowani
Przed uyciem nalezy sprawdzié stan techniczny, a w
szczegélnodci czy odziet: nie jest porwana, poplamiona
substancjami tatwopalnymi; czy wszystkie zapiecia sa
‘sprawne, czy jest odziez jest kompletna,

Produkt mozna uzytkowat bezterminowo.

Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowat. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzefi mechanicznych, peknie, dziur,
rozerwanych szwéw, - uszkodzonych zapie¢ lub innych
elementdw, odziet traci przydatnoée do uzycia

Produktu nie stosowat jeeli w kontakcie ze skéra powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkadzony.

UWAGA!

Odziet nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia,
wysoka i niska temperatura, woda, ogief, chemikalia, kwasy.
Pewne substancje chemiczne moga oddziatywat szkodliwie
na produkt. Szczegstowych informacji na ten temat nalezy
szukaé u producenta
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Przeczyta) instrukcje |Wyréb  zostat poddany
Obstugi, przestrzegaj | ocenie zgodnodci i spelnia
ostrzezetr i warunkéw | standardy obowigzujace na

bezpieczefistwa  w e} | terenie Unii Europejskiej.
zawartych.
4. Rozmiar:
Odziez po zatozeniu nie powinna ogranicza¢ ani utrudniat
zdolnosci ruchowych uzytkownika. Rozmiar powinien byé
dobrany na podstawie zataczonej do produktu tabeli pomiaru
sylwetki z uwzglednieniem rozmiaru odziezy na ogék noszonej
przez uiytkownika.

NEO

TooLS

detergentow- chyba ze szczegotowe zalecenia

konserwacji stanowia inaczej.

.
Szczegétowe zalecenia konserwacji

a0 4| v

raé w prasowat suszyt
P nie | wtemp. Y | nie cayécit
temperalurze | biela¢| max.1500 woiskie] |
pielac] macto. | 1 il |chemicne.

6. Warunki transportowania, przechowywania
i utylizacji

Przechowywaé W czystym i suchym miejscu z dala
od substancji zracych, rozpuszczalnikow lub  oparw
rozpuszczalnikéw, bez bezposredniego dostepu promieni
stonecznych, W temperaturze pokojowej i wilgotnosci
‘waglednej otoczenia nieprzekraczajacej 90%.

Maksymalny okres magazynowania wynosi 5 lat.

Produktu podczas transportu i sktadowania nie wolno
przygniataé innymi ciezszymi produktami czy materiatami,
qdyz grozi to uszkodzeniem produktu.

Produkt nie wymaga utylizacji

7. Opakowanie
P jedna
Na opakowaniu znajduje sie: dane kontaktowe producenta; typ,
model, rozmiar, oraz skiad materiatowy produktu.
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Uwagal | Uwagal Polietylen Dbajo
Chronié | Ryzyko niskiej caystost
przed | uduszenia. | - gestodci.

dieémi.
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Deklaracja zgodnosci dostepna jest pod adrese:

fttps://bitly/3yyi9PA

neo-tools.com

INSTRUCTION MANUAL
PROTECTIVE CLOTHING

MODEL: 81-690; 81-691; 81-692

1. Intended use:
The product s used to protect the user's body from mechanical

indicate otherwise.
Specific maintenance instructions

tisks (e.g. abr risks, such as at
conditions that are not exceptional or extreme in nature.

The product has been evaluated for compliance, based on
the standard EN 10 13688:2013. It is a personal protective
equipment, category | of simple design, in accordance with the
Regulation EU 2016/425.

Always evaluate appropriate protection that the product
provides i specific working conditions. Failure to follow
recommendations within the manual or improper selection of
clothes for conditions and works performed may cause limited
or lack of protection.

2. Material composition:

Main fabric: - 90% cotton, 10% viscose, 180 g/m2
Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing.

The product has no expiry date.

Do not modify the product by yourself. In case of any
mechanical damage, cracks, holes, torn seams, broken
clamps or other pieces, clothing loses its usability.

Do not use the product i it produces allergic symptoms when
in contact with the skin or the product is damaged.

CAUTION!

The clothes do not protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fire, chemicals, acids.

Certain chemical substances may adversely affect the product.
Contact the manufacturer for detailed information.

@7 5| &

iron at max.
1500

4

dryatlow | donotdry
|temperature|  clean

washator | donot

below 40°C | bleach C

5. Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity
below 90%

Maximum storage time is 5 years.

Do not stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
The product does not require any specifi disposal

6. Package

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition of the product.
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Caution! | Caution! | Lowdensity | Care for
Keepout | Riskof | polyethylene. | environment
of reach of | suffocation.
children.

B0 Ce

Read the instruction manual, | The _product has _been
observe warnings and safely | evaluated for compliance
conditions therein.. and conforms. o
requirements  of  the
European Union standards.

3. Size:

After putting on, the clothing should ot restrict or limit the
user's movements. Choose the size referring the silhouette
measuring table that is attached to the product, consider size
of clothes usually used.

4. Maintenance

Do not use abrasive materials or aggressive detergents
for cleaning unless specific maintenance instructions
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7. Liable party
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Declaration of conformity is available at the URL:

itps://bit ly/3yyiPA

neo-tools.com

GEBRAUCHSANWEISUNG
SCHUTZKLEIDUNG

MODELL: 81-690; 812-691; 81-692

1. Anwendung:

Das Produkt schitzt den Benutzerkdrper vor mechanischen
Gefahren (2.B. Reibungen) und minimalen Gefahren wie z.B.
i 6 oder

extremen Charakter haben.
Das Produkt ist auf Konformitt anhand der Norm

EN IS 13688:2013 EN Uberprift worden. Es gilt als
perstinliche Schutzausrisstung der 1.

Kategorie mit einer einfachen Bauweise nach der Verordnung
UE 2016/425

Immer beurteilen, ob das Produkt den fir die jeweiligen
Arbeitsbedingungen  notwendigen  Schutz  bietet.  Die
Nichteinhaltung der Hinweise in der Bedienungsanleitung
oder eine schlechte Anpassung der Kleidung an die
Arbeitsbedingungen und die auszufiihrenden Arbeiten kinnen
zur Beeintréchtigung der Wirksameit des Schutzes bzw

2. Materialzusammensetzung:
Hauptmaterial:90% Baumwolle, 10% Viskose, 180 g/m2

3. Gebrauchsweise:

Vor dem Gebrauch ist der technische Zustand zu iberprifen und
insbesondere, ob die Kleidung: nicht zerrissen, mit brennbaren
Stoffen befleckt ist; ob alle Verschliisse funktionstiichtig sind und
ob die Kleidung komplett st

Das Produkt kann unbefristet verwendet werden.

Das Erzeugnis darf nicht eigenstandig modifiziert werden. Bei
jeglichen mechanischen Beschadigungen, Brechstellen, Lochem,
zemissenen Nahten, kaputien Verschlissen und ~anderen

gewahlt werden.

ege
Zur Reinigung keine abrasiven oder aggressiven
Reinigungsmittel verwenden, es sei denn, die detaillierten
Pllegeanweisungen es anders vorsehen.

Detaillierte Pflegeanweisungen

)| | = =

biigelnmit | bei

waschen | BN | tormeraur | miedriger | MM
bei 40°C nieht | 1500 [Temperatur| CEMISCh
erlaubt reiigen
¢ | rockaen
6. Transport, ‘Aufbewahrungs- und

Entsorgungsbedingungen
In einem sauberen und trockenen Ort, weit von &tzenden
Substanzen, Losemitteln bzw. Losungsmitteldzmpfen, ohne
direkte  Sonneneinstrahlung, bei Raumtemperatur und bei
relativer Luftfeuchtigkeit in der Umgebung von nicht mehr als 90
% aufbewahren.
Der maximale Aufbewahrungszeitraum betrigt 5 Jahre.
Das Produkt wahrend des Transports und der Lagerung mit
anderen schwereren Produkten oder Materialien nicht andriicken,
weil es zur Beschidigung des Produkts filhren kann.
Das Produkt bedarf keiner regelmaBigen Wartung.

7. Verpackung
Die Verpackung enthélt ein Stick der Kleidung in der
rofe.

Elementen, is die Klicung nicht mehr anziehfzhig,
DasPr 3

g bw.
ACHTUNG!

Di Kleidung schilzt nicht vor Gefahrdungen wie Schlage, Wasser,
ohe und niecrige Temperatu, Feuer, Chemikalien, Suren.
Bestimmte chemische Stoffe konnen au dieses Produkt schédich
wirken Einzelheiten sind beim Herstellr anzufragen

L1i] e

Die Betricbsanleitung [Sie  wurden einer
durchlesen und die darin | Konformitatsprifung
enthaltenen  Warnhinweise | unterzogen und erfillen die
und  Sicherheitshinweise |in der Européischen Union

beachten! geltenden Standards.
4. Grébe:
Die getragene Kleidung sollte die des Benut

Auf der Verpackung befinden sich: Kontaktinformationen des
Herstellers; Typ, Modell, 6re und Materialzusammensetzung
des Produkts.
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Achtung! | Achtung!
Nichtinder | Erstic-

Reichweite | kungsgefah.
von Kindern engewicht

Polyethylen | Fir
it geringem | Sauberkeit
Flac sorgen

8. Verantwortliches Unternehmen
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ist abrufbar unter:

nicht einschrénken bzw. - beeintrichtigen. Die Grofe ist
anhand der dem Produkt beigelegten GroBentabelle unter
Bericksichtigung der ublichen KleidungsgroBe des Benutzers
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WHCTPYKLMA AN1A NOJIb30BATENA
3awuTHan opemaa

MOJEJb: 81-690; 81-691; 81-692

1. Mpumenenue:
Vi3genvie NpeHasHadeH SR 3ALMTH NONL30BATETA O
JicTani (sanpunep, on)
1 MUHUMATBHSIX PUCKOB, TAHIX, KaK aTMOCEPHbIE GaKTOpS), He
OTHECEHHBIE HHA K MCKTIOMUTENHBIM, HY SKCTPEMATBHbIM
Vagenve npowno ol Ha cooteetcrede - TpeGoBaHin
cranpapra EN 1O 136882013, Aenaerca  cpeicreom
VHOVBARYATEHOTH LTSI TPOCTO KOHCTPYHUMW, OTHECEHO K 1
HnaCCy B COOTBETCTEMM C PemamesTom EC Ne 2016/425,
V6enurecs, 4To wafienie OBecriewsaeT ALY, BAEKBATHYIO
YerosuAM paborsi. HecobnioneHHe yKasau, NpHBeAeHHLX
B WHCPYKWM, a Tawke nojfop paGovel  OReMOS,
HECODTBETCTRYIOLMA  YCTOBARM €0 MDHMEHEHY,  MOMET
NPMBECTA K CHADHEHIO YOBHA 3AUMTHI TGO OTCYTCTBUO
apfexTUEHO 3alLMT

2. Cocras Matepuana:
OcroHoiA MaTepuan:90% xnionok, 10% euckosa, 180g/m2

3. Mpasuna ucnons3osanus:
lepep VCNONb0BaHEM NPOSEPSTE COCTORHME MSRETUR, 3,
B YGCTHOCTI: OEH(IA He AUTHHA GbiTo NOPBaHA, He AOTHHA
GbiTo 3arpAEHa NETHOBOCTIAMEHAIOLIAMMCA  BELLECTBaM;
BCe 3ACTEHKU AOMHHbI GbiTe MCTPABHS, OASHAE AOTHHa BbiTe

OBCEAHEBHOI OAEM/IbI HOCUT NONb30BaTENb.

5. Yxon
1A YMCTM 3aNPELLAETCA MCMONL30BATH arPECCUBHBIE 1
a6pasuBHbie MOIOLLHE CPEACTBa - €CTM B MPABMTAX N0 YXOBY
32 MILENVIEM YKa3aHO UHOE.

YKazaHus 1o yxoay

a7 | K | a7

magnTe
pH | cyumrs npn

4

cupars npu | vensan xmmcria
revnep. po| - akoii
Tewnep. 40°C | orenusars aanpewena
500 |reneparype
c
6. YCnOBUA  TPAHCTOPTMPOBKM, XpaHeWus W

YTUAU3aUMK
XpaHUTe MIfeNie B YACTOM U CYXOM MECT, JaLMULEHHOM
07 BO30EMCTEUR MPAMBIX CONHEUHbIX Nysel, Ha Ge3onackom
DACCTORHMM OT e/KWX BelLIeCTB, pacTBopuTeneit Au6o x
Nap05, NP HOMHATHOM TEMNEPaTYPe M OTHOCHTEAbHOM
ananHocTH He Gonee 90%

MacHMansHuii NEpHON XpaHEHWA COCTaBNAET 5 net.

Bo epeMn U Xpaenun

pasiseH.
3anPeUaeTCA CaMOBOTLHO BHOCHT M3MEHEHWA B KOHCTDYKLO

YKNabiBaT Ha WM3OeNUe TAKEMble rPy3bi, CNOCOBHLIE
BLI3BATL €r0

vaenws. B cnysae Kavie-bo
VGHOCa, paspblBa  THGHW, [P, Pal0PBAHHbX LGOS,
NOBPEIeHHbX 3ACTEHEN USAETME. CTAHOBUTCA HETPATOLHBIM
KVCTON308aHH.

He Crleayer MOTL30BATLCA MIGETMAEM, ECTM P HOHTAKTE C
HOeH 04O BLISHIBaET AMNEPTYYECKYI0 PEaKLIAO, N0 B Crysae
ero nospesgernn. BHUMAHME! Oneraa e sauuyusaer o Takiex
PUCHOB, HaK: Y1ap, BO3, BSICOKAR W HYI3Ka TEMEpaTypa, Mams,
MK, KACTOTa.

Ha faHioe Woende MOTYT HEBTrOMARTHO  BNWATL
ompepenete  xecute  Bewlectsa.  NloApobiyo
WHOOPMALIAI0 CTEYeT 3ATPOCHTS Y MPOIBORMTENS.

B0 Ce

MposwTaie MHCTpYKLMI o | Vsfenve npowno
 cobmonair

Wagienvie He TpeByer cneLMansHo/ yrunusaLm.

7. Ynakosa

YakOBa CONEPHUAT OOHY LITYKY W3AENMA ONPEAENEHHOrD
pasmepa.

Ha YNaK0BKe YHa3aHbi: KOHTaKTHbIE AaHHbIE TPOV3BORHTENS;
U, MOREN, PAIMED W3RN U COCTaB.

® ® & @

Brumanue! | Buumanue! | Monustunen | 3a6oterecs

Xpawuth | Onackocrs | HasKoW | osucroTe.
B MecTax, YAyWbA. nnoTHoCTY.
HeAOCTyHbiX
e pereit.
5. i cybbext

iTe | olieHk

JKazaHAA 1 npaena JAOBTETROpAET TpESOBaHMAM

TexHUKM GesonackocTy, CTaHRapTOB, AelicTayiOLX B
NpyBeeHHbIE B MHCTPYKUMM. | EBponefickom coose
4. Pasmep:

0AH0a He AOTIHHa CTECHSTS W OTPaHHSBTS BHHEHUR.
Pasmep crienyer noAGUpaTb & COOTRETCTEMM C npUAaraeMoit
K M30enuio TabAULIbI Pa3MEPOB € YHETOM TOrD, KaKOiA pasmep
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[leKnapaLuA 0 COOTBETCTBUM AOCTYTHa 1o Agpecy:
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neo-tools.com

IHCTPYKUIA 3 EKCITYATALIT

MOJENb: 8::690; 81-691; 81-692

1. Tanysi 3actocyBanua

TIpoayKT Npu3HaseHi 1A 3axUCTy Tina KopuCTyBava Bin
MexaHiuHUX 3arpo3 (Hanp., Cana) Ta MIKIMAbHIX PUIUKis,
TaKWX AK aTMOCOEDHI GAKTODW, WO He NOCIaKTs 03HaK
BUKIOUHOCT] 260 eHCTPEMATbHOCTI.

MpoaykT atectosanuit Ha signosigicts crangapry EN ISO
13688:2013. € 3acobom iHpueiayansHoro 3axuery Knacy |
POCTON KOHCTPYKU 3riAHO 3 po3nopAmpKeHHaM EC 2016/425.
Crig  3aswau  nepesipATd, M 3abeanewye  BMpi6
BiAN0BIHMI 70 YMOB NpaLi CTyfiHs 3axvcTy. HemoTpuManA
PeKoMeHaail, Lo MICTATLCA 8 HCTPYKLI, 360 HempasuAbHe
Ai6PaHHA ORATY 0 YMOB eKCAnyaTaLli | TMNY BUKOHYBaHUX
DOGIT MOMe 3arpoMyBaTA  MOTIpILEHHAM  edeKTUBHOCTI
3ax1cry a6o HaBiTb Fi0ro BiACYTHICTIO.

2. Cknag matepian,
OcHoBHuin Matepian: 90% 6asoswa 10% sickosa 180g/m2

3. Cnoci6 BUKOpUCTaHHA:

Tlepes BHKOPUCTaHHAM NepeBIpTe TeXHidHMH CTar, 3 Hacamnepes,
A OIAT: He € NOXPaHUM, 3ATNAMOBZHAM NerKOAVMACTAMA
PevOBMHaMy, YCi 3ACTIOA € CNPABHUMW, a TAKOI OOAT €
KOMIIeKTHIM,

TIDOAYKT He Mae KikieB0ro Tephiky 36epirann

3aCOPOHACTECA CAMONMHHO  BHOCUTH  FMiHN Y HOHCTPYHLLIO

SPOBY. Y BUTaLKY Gys-FHOAK MEXGHHIAX TOLLHOIHEHS, THILMH,

1P, PO3IpB2HAK WEiB, NONGMaHWK 32CTIEOK 260 IHLINK eneeHTio

YGpatA BTDaHEE NPULATHICTS 1A BAKODCTaHH.

He ONYCHAETSCA BAKODUCTOBYEAT KOMIVIEKT, RHILO AL 4ac HOTD
a0 Bupi6

JPaXyBaHHAM Po3Mipy 3BHaFIHOT0 NOBYTOBOD ORATY.

5. fornaa i 36epiraHua
He ONYCKAETLCA BUKOPUCTOBYBATI 10 HiLLIGHHA a6pasuBH
4 arpecuBHi Matepianw, xi6a L0 500 BUMAraloTh OKpeMi
PeKoMeHaauii 3 pomapy.

DleTanshi pexomennauii s gornagy

)| XX | &

npacysatu

n. He
cywnri npn

npain 33 e | e Ginowe P ninaasat
Wb

Temn. 40 | sin6inosaru | 1500 Xivistiomy
Temnepanyp

c o

6. YMOBM TpaHcnopryBaHa, 3bepirawHA Ta
pornaay

3Gepirari y 4ACTOM Ta cyxomy Mict, Ha Geanessii siAcTani sin

OHIAK Pe4OBMH, PO3MMHHAKD 260 BUNZPOBYBHS POFMHHIKS,

63 GeanocepeHLOrD AOCTYNY CORAMHIAX MPOMeHS, 32 KIMHATHGI

TeMnEPaTYpH Ta_ BILHOCHDI BOTOTOCTI OTOYYK4OTO CePeaoBLA

e siie 90%.

Mascumansi Tephi 36epiraHiA CKnagae 5 poKie.

He fonyckaeTbcn nin uac 3bepiraHHA | TpaHCrOpTyBaHHA

IPAZENOBTH BPIG BHKMMU TPEAMETaMY 360 MaTepianamy,

OCKINBKM Lie MOMe NOLLKOAMTY Horo.

BUpiS He Buvarae yrwrizali.

6710 NOWKOPHEHO.

YBATA!

BEDaHHA He 3BXMLLAE BIA, HACTYHAX 3ArPO3, TEHIX A BAADH,
8002, BHCOKA T2 HU3LHA TEMNEPaTYPA, BOA3, BOTOHS, XIMIKTH,
wAcnoTm,

e xivii p P

©pi6. Bin AETanoHy iHOPMaLI0 AMBICH Y BUPOHAKA.

B0 e

Mpowmaiime  iHcTpyKLio, | BAPIS  Mpoiiwos  ouivky

noTpUMyiiTeCH npasun | signosiHocTi Ta signosigae

Tein  Geaneks, WO |crangapTam, Wo AioT Ha

MicTATSCA il TepuTopii  EsponeicoKorD
Consy.

4. Poamip

Hagire a6paria He N0BHHHO OBMEwyBaTH a60 YTPYAKIOBATH
PYX08i 3Ri6HOCT] HoPUCTYBava. Po3Mip MoBUrHEH AOBMPaTHCA
Ha MActas gonyuerci [0 MPORYKTY TabmuLi poamipie 3
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7.
VnaKyBaHHA MICTWTS OMH KOMANEKT COPAIKEHHA (0RArY)
GHHaEHOTD POIMIPY.

Ha ynakyeaski oasai: KOWTaKTHI [aki GWpOBHKa; T,
MofIens, PO3Mip, CKNa Marepiany NpoAyKTy.

® @ & |

Vearal Vearal | Nonierwnen | [baire
36epirary | Puamk | aucoxoro | nposmcre
HepOCTyTHOMY | yaywe#s. | TMCKY. | cepeoBiLe.
e piei
wic!

8. BignosigansHuii cy6’exr
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[leknapain BiAnoBIAHOCTI AOCTYHa 32 aLpecol:

neo-tools.com

HASZNALATI UTMUTATG
VEpgoLTozer

MODELL: 81-690; 81-691; 81-692

hitps://bit.y/3yyi9PA

1. Alkalmazasa:

A termék a felhaszndlé testének mechanikus veszélyekkel
(pLhorzsolsokkal) szembeni védelmét szolgalja az olyan
minimalis veszélyekigl, mint az id6jarasi tényezék, melyek
nem kivételes vagy extremalis jellegiiek.

A terméket meguizsgdltdk és az megfelel az EN ISO
13688:2013 szabvany kovetelményeinek.

1 Kategoridj, eqyszerd felépités( egyéni védelmi eszkoz

az UE 2016/425 rendelet szerint.

Minden esetben fel kell mémi, hogy a termék megfeleld
védelmet biztosit az adott munkakoriilmények kozott. A
hasznalati utasitasban foglalt ajanlsok be nem tartasa, vagy
a korilményeknek és a végzett munkaknak nem megfelelgen
megvdlasztott  ruhdzat a védelem hatékonységanak
csokkenését vagy hidnyat eredményezheti.

2. Anyagénak gsszetétele:
F6 anyaga: - 90% pamut, 10% viszkoz, 180g/m2

3. Hasznilatinak médja:
Haszndlat elgtt ellenrizze a miszaki  4llapotat,
kilontsképpen, hogy a ruha: nincs elszakadva, kénnyen
éghets szerrel befoltorva, az dsszes zér mikodik, a ruha
komplett.

Atermékiddkorlétozés nélkil alkalmazhatd.

Tilos a terméket dndlldan dtalakitani. Mechanikus sérilések,
torések, lyukadds, szétszakadt varrds, sérillt Gsszekbtés
vagy eqyéh részek sérillése esetén a ruha haszndlhatésaga
megszinik.

Ne haszndlja a terméket, ha a béel érintkezve allergids
tineteket vl ki, vagy ha a b séril.

FIGYELEM!

A ruha nem v az olyan veszélyekidl, mint az itddeés, viz,
magas és alacsony hémérséklet, viz, tiz, vegyszerek, savak.
Az egyes vegyszerek kérosan hathatnak a termékre. Az ezzel
kapcsolatos részletes informaciseért forduljon a gyartéhoz.

0 | CE

Olvassa el a hasznalati |A terméket

felhaszndlo mozgasi képességeit. A méretet a termékhez
mellékelt testalkat méret tablazat alapjan kell kivalasztani,
figyelembe véve a felhasznalo altal dltaldban viselt ruha
méretet.

5. Karbantartés
Aftisztitashoz ne hasznaljon sirolé anyagokat és agressziv
szereket - hacsak a részletes karbantartasi utasitasok
mésképp rendelkeznek

Részletes karbantartasi

@ =

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
IMBRACAMINTE DE PROTECTIE

MODEL: 81-690; 81-691; 81-692

Amegfeleldségi nyilatkozat a kivetkezg cimen érhets el:
itps://bitly/3yyi9PA

1. Destinati
Produsul este folosit pentru a protea corpul utizatoruli impotriva

baza tabelulu de msuri ale corpulu atasat produsuli, fndnd cont de
marimea imbracamintei purtate de obice de utilizator.

4. Intretinerea

tiscurilor , cum

arfi :
Produsul a fost supus evaludri conformiti pe baza normei EN 150
13688: 2013. Ete un produs de protectie ndividuala din categoria |
wostructur simpla, n conformitatecu Regulamentul UE 2016/425.

Trebuie intotdeauna evaluat daca produsl ofe o protecie adecvata
n condifle de lucru date. Nerespectarea indicaflor cuprinse in
instructuni sau selectarea incorecta a hainelor pentru condife i

may.

mosés | nem | 1500 | 22 | \equticatitis nem
40C-on [fehérithets|  C-os alkal-mazhato
S| saariuk
vasalis

6. Szallitasi, tarolasi és

2. Componentele materiale:

Materialulprincipal:- 90% bumbac, 10% viscozic, 180 g/m2
Modul de utilizare:

Tnainte de utilizare, verificati starea tehnicd i, in special, daci

feltételek

nu este ruptd, pitaté cu substante inflamabile;
daca toate dispozitivele de fixare sunt i stare de functionare si dac

Tistta, széraz helyen, mar hatési anyagoktel,

és oldsszer g6zokidl tavol, a kizvetlen
Védett, szobahdmérsékletd, 90 %-nal alacsonyabb relativ
pératartalmi helyen térolando.

Amaximélis raktarozasi id6 5 év.

Atérolds és a szallités sorén a terméket nehéz termékekkel
vagy anyagokkal nem szabad leterhelni, mert az
megrongalhatja a terméket.

Atermék nem igényel megsemmisitést

7. Csomagolds

pe o perioad nedeterminati.

fsurilor, gaurilo,
altor elemente, i

intretinere detaliate

alatila
temp.max. e nucuriagi
1500 ahime

seusucila
temperatura
scauts

asespalala

temp. de 40 | "2

C
de transport, depozitare si

5. Conditii
eliminare

A se pastra fntr-un loc curat i uscat, departe de substante caustice,

solventi sau vapori de solventj, fira acces directi a razelor solare, la

temperatura camerei si 0 umiditate relativa a mediului inconjuritor

de maximum 90%

Perioada maxima de depozitare este de 5 ani.

In timpul transportului si depozitarii, se interzice strivirea cu alte

produse sau materiale mai grele, deoarece acest lucru poate duce la

Nu utlzaf produsul daca in contact cu pielea cauzeaz simptome de
alergie sau s-a deteriorat

ATENTIE

Imbricamintea nu protejeaza impotriva pericolelor cum ar i impactu,
apa, temperatura ridicat 5 temperatura scizuts, focu, substanele
chimice, aczi

Produsul nu necesita eliminarea.

6. Ambalajul

Ambalajul contine o pies3 de imbrcaminte de o anumits masur3. Pe
ambalaj se af: datele de contact ale producitorulu; tipul, modelu,
masura i compozifia materialulu produsului

A csomagolds egy darab ruhdt tartalmaz,
méretben.

A : élhaté: a gyarté elérhet6sége, tipus,
modell, méret és a termék sszetétele.

®» ® & | @

Figyelem! | Figyelem! | Alacsony | Ugyeliena
Oviaa | Megfulladds | sriséqd | tisztasdgra.
6| veszélye. | polietilén

utasités, tartsa be a benne | és az megfelel az az Eurdpai
talalhats figyelmeztetéseket | Unio teriletén  érvényes
és birtonségi szabalyokat. | elgirdsoknak.

4. Mérete:
A ruha a felvételekor nem korlatozhatja vagy nehezitheti a

NEO

TooLS

8. Felelds alany

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

neo-tools.com

privie 2 acest subiect trebuie solicitate e la producitor.

C1i] q3

Gt instruciunle de utiizare, | Produsul a facut _obiectul
respectati  avertismentele i | evaluarii conformitatii i respecté
condifle de sigurant3 confinute | standardele aplicabile in Uniunea
in aestea Europeans.

3. Mérimea:
Dupi imbracare, hainele nu trebuie 53 limiteze sau sa impiedice
capacitatea de miscare ale utlizatorului. Marimes trebuie selectati pe

NEO

TooLS

A (3
58
® ® & g
NentielAse | Ateniel
feride copi. | Pericolde

sufocare.
7. Entitatea responsabila

Politilens de | Avetigijde.
joasi densitate. | curdtenie

GX Poland Sp. z oo. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

neo-tools.com

NAVOD K POUZITI
OCHRANNE ODEVY

MODEL: 81-690; 81-691; 81-692

Declaratiade conformitate este disponibila a
https://bity/3yyi9PA

1. Pouiti:

Virobek je uréen k ochrané téla uZivatele pred mechanickjmi
tiziky (nap. odFeniny) a pred minimalnimi riziky, jako jsou
napF. atmosferické faktory, které viak nejsou mimofadné
nebo extrémni.

Vyrobek byl podraben hodnocent shody podle normy EN IS0
13688:2013. Podle nafizeni EU 2016/425 se jedna o osobni
ochranny prostredek jednoduché konstrukce |. kategorie.

Vidy byste méli posoudit, zda vzhledem k pracovnim
podminkém poskytuje vjrobek dostatecnou  ochranu.
NedodrZovani pokynii obsazenych v névodu nebo Spatné volba
odvii pro dané podminky a provadéné prace mize mit za
nasledek sniZeni nebo ztratu GCinnosti ochrany.

2. Materidlové sloZeni:
Hlavni materidl: 90% bavina, 10% viskéza, 180g/m2

3. Zpiisob pouZivéni:
Pred pouzitim zkontrolujte technicky stav, zejména zda
odév neni: roztrzen, zneistény hoflavymi létami; zda jsou
viechna zapindni funkéni a zda je odév kompletni.
Vrobek miiZe byt pouzivén bez Easového omezent.
Neni dovoleno samostatn¥ upravovat vjrobek. V. pii
jakjchkoliv  mechanickych  poskozeni, prodren, g,
roztrzenych prositi, poskozenjch zapinanf nebo jingch prvka
nent jz obleZeni vhodné k pouzivan.
Nepouzivejte vyrobek, pokud pii kontaktu s ki vyvolav
alergické priznaky nebo byl poskozen.

208!

0dév nechréni proti rzikim, jako jsou ndrazy, voda, vysokd a
nizk teplota, ohefi, chemikéie, kyseliny.
Nakteré chemické létky mohou vyrobek poskodit. Podrobnjsi
informace o tom vyhledete u vyrobce.

B0 Ce

velikosti odévu, kterou uZivatel obvykle nosi.

5. Udriba
K Giténi nepouzivejte brusné materialy a agresivni
detergenty, ledaZe 2vI&Stni doporuZeni pro Udrzbu
stanovi jinak.

Podrobné doporuZeni pro ddrzbu

@) X || [

Zehlent pri
Jékap | PO | sUBitpfi | mesmise
pranipi 40°C| o | max | nizké | chemicky

1500 | teplot | cistit

c
6. Podminky pFepravy, skladovani a recyklace
Uchovavejte na suchém a Cistém misté, oddélené od Ziravjch
létek, rozpoustédel nebo wpari z rozpoustédel, bez primého
slunecniho zafeni, pri pokojové teploté a relativni vihkosti
okoli neprekracujici 90 %.
Maximalni doba skladovani ini 5 let.
Bihem prepravy nebo skladov:
jingmi t&z8imi vyrobky nebo materisl
poskozeni vyrobku.
Recyklace tohoto vyrobku neni vyZadovana.

7. Baleni

Baleni obsahuje jeden kus odévu v uréité velikost.

Obal obsahuje: kontaktni idaije virobce, typ, model, velikost a
materidlové slozeni vjrobku

nepfitlatujte virobek
. jelikoz mize dojit k

® ® & @

Pretiéte si navod k obsluze | Virobek byl _podroben
arespekiujte uvedend v ném | postupu posuzovan shody a
upozomeni a bezpecnostnt | splivje standardy platné na
pokyny! dzemi Evropské unie

4. Velikost:

0dév po obleceni, by nemél omezovat ani ztéovat pohybové
moznosti uzivatele. Velikost by méla bjt zvolena na zéklads
pripojené k virobku tabulce rozmra postavy, s pihlédnutimk

NEO

TooLS

Pozor! Pozorl | Polyethylen | Udriujte v
Uchovavejte | Nebezpeti | s nizkou distots
mimodosah | uduSeni. |  hustotou.

diti.
5. § subjekt

67X Poland Sp. z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
ProhldZent o shods je k dispozici na adrese

neo-tools.com

NAVOD NA POUZITIE
OCHRANNY ODEV

MODEL: 81-690; 81-691; 81-692

hittps://bit y/3yyi9PA

1. Pouii
Produkt slii na ochranu tela pouzivatela pred mechanickjmi
tizkami (napr. odermi) a minimalnymi rizkami, ako
su atmosférické iniele, Ktoré nie sd vjnimotného ani
extrémneho charakteru.

Vykonalo sa posidenie zhody produktu zaloZené na norme
EN IS0 13688:2013. Ide o individuslny ochranny’ prostriedok
kategérie | s jednoduchou konStrukciou v stlade s nariadenim
£02016/425.

Vidy je potrebné posid, & vyrobok zaruuje ochranu
primeran pracovnym podmienkam. Nedodrziavanie pokynov
nachédzajcich sa v névode alebo nesprévny vyber obletenia
vzhladom na podmienky a vykondvani précu moze maf za
nésledok zhorSene alebo nedostatotnd iinnost ochrany.

2. Materidlové zloZeni
Hlavny materidl: - 90% bav

0% viskéza, 180 g/m2

3. Pokyny na pouZivanie:

Pred pousitim skontrolujte technicky stav, najma & odev
e je roztrhnuty, znecisteny hortavymi lstkami; & st vaetky
zapinania funkéné, i je odev kompletny.

Produkt mozno pouziva asovo neobmedzene.

Vjrobok nie je dovolené samovolne upravovat. V. pripade
akychkolvek mechanickych poskodeni, ~prasknuti, - dier,
roztrhanych vov, poskodenych zapinani alebo injch prvkov
odev prestava byt vhodny na pouitie.

Produkt nepouzivajte, ak v kontakte s pokozkou vyvolva
alergické priznaky, alebo je poskodeny.

POZOR!

Oblegenie nechrani pred nebezpezenstvami, ako st: nérazy,
voda, vysoki a nizka teplota, ohe, chemikalie, kyseliny.
Niekloré chemické létky mazu na vyrobok pdsobit skodlivo.
Podrobnejie informacie na tito tému vam poskytne wrobca.

B0 q3

Precitate si ndvod na|Produki bol podrobeny
obsluhu, dodrziavaite | posddeniu zhody a splfa
Wstrahy a bezpegnostné | normy platné v Eurpskej
pokyny, Ktoré sa v fiom | dni

nachédzaj

4. Velkost:

Odev by po obleteni nemal obmedzoval ani brénit
schopnostiam pohybu pouivatela, Velkost by sa mala vybrat
na zéklade k virobku pripojenej tabulky merania postavy
s prihliadnutim na velkost pouzivatelom bezne noseného

NEO

TooLS

oblecenia.

5. Udrzba

Na Gistenie nepouzivajte abrazivne materidly a agresfvne
isiace prostriedky - pokial v pokynoch na Gdrzbu nie je

uvedené inak.

Podrobné pokyny na iidrzbu

|

4

Eeltepr | o
perte pri tep. o Max.teplotel ° netistite
e | mebielte (oo | nizkel | ey

3 teplote
6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidacie

Skladute na Gistom a suchom mieste v dostatocne]
vadialenosti od Zieravych ldtok, rozp&taciel alebo viparov
rozp(&tadiel, bez priameho pristupu slneéného Ziarenia, pri
izbove]teplote a relativne] vlnkosti okolia maximalne 90 %.
Maximalna doba skladovania je 5 rokov.
I b

robok

injmi {aZSimi vyrobkami alebo materialmi, pretoze by mohlo

dajst k jeho poskodeniu.

Vyrobok si nevyzadue likvidciu

7. Balenie

Balenie obsahue jeden kus odevu v urtenej velkosti.
Na obale sa nachddzajd: kontaktné udaje vyrobeus typ, model,
velkost a materidlové zlozenie vyrobku.

NAVODILA ZA UPORABO
VAROVALNO 0BLAZILO:

MODEL: 81-690; 81-691; 81-692

1. Uporaba:

Proizvod je namenjen zaStiti telesa uporabrika pred
mehanskimi nevarnostmi  (npr. pred odrgninami) in
minimalnimi nevamostmi, kot o vremenski dejavniki, ki niso
izjemni al ekstremni.

Proizvod je bil ocenjen glede skladnosti s standardom

EN IS0 13688:2013. Je sredstvo osebne za3Cite kategorije | s
preprosto sestavo v skladu z Uredbo EU 2016/425.

Vedno je treba oceniti, ali proizvod zagotavlja ustrezno zaito
za delovne pogoje. NeupoStevanje priporotil iz navodil ali
neustrezna izbira oblatila glede na pogoje in izvajano delo,
lahko povzrotita poslab3anje aliizpad utinkovite zasite.

2. Sestavine:
Glavni material: - 90% bombaZ, 10% viskoza, 180 g/m2

3. Nain uporabe:

Pred uporabo je treba preveriti tehnicno stanje, zlasti pa, da
obleka: ni strgana, zamazana z madeZi lahkovnetljivih snovi;
da 5o vsa zapetja ustrezna, da je obleka popolna.

Proizvod nima dolocene Zivljenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjati. V. primeru
mehanskih poskodb, razpok, lukenj, raztrganih  Sivov,
poskodovanih pritrdilnih elementov ali drugih elementov,
oblailo ni primerno za uporabo.

zdelka ne uporabljaite, e v stiku s koZo povzroi alergijo ali
je poskodovan.

POZOR:

Oblatilo ne varuje pred nevarnostmi, kot so udarci, voda,
visoka in nizka temperatura, ogenj, kemikalije, kisline.
Dologene kemijske snovi lahko Skodljivo vplivajo na ta

L/“?) % proizvod. Podrobne informacije v 2vezi s tem 50 na voljo pri
<o ) proizvajalcu.
Pozorl | Pozorl | Polyetylin | Dbajtena
Chraite pred | Riziko snizou | distotu [E c E
detmi. | udusenia. | _hustotou.
8 § subjekt Preberite navodia, |lzdelek je bl predmet

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285

VarSava

Vyhlasenie o zhode je k dispozici na:

hitps://bity/3yyi9PA

neo-tools.com

upoStevate v njih navedena | ocenjevarja skladnosti  in

vamostna  opozorila  in | zpolnjuje  standarde, ki

pogoje! veljajo na ozemiju Evropske
unie.

4. Mere:

Oblaila ne smejo omejevati ali ovirati gibalnih sposobnosti
uporabnika. Velikost je treba izbrati na podlagi preglednice
velikosti, ki je pritrjena na izdelek, ob upostevanju velikosti
oblatil, ki jih na splogno nosi uporabnik.

NEO
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5. Hramba
Za ienje ni dovoljeno uporabljati brusnih materialov in
agresivnih detergentov — e posebna navodila za vadrzevane
ne dolocajo drugate.

Posebna navodila za vzdrievanje

likati pri
posusite

PrRUP | o beliti | maks. | prinizki | St
temp. 40°C Kemicno

1500

[
6. Pogoji za prevoz, skladidéenje in
odstranjevanje

Hraniti v Eistem in suhem mestu stran od jedkih snovi,
razredeil ali hlapov razredil, brez neposrednega dostopa
sonénih Zarkov, pri sobni temperaturi n relativni vlagi okolice,
i ne presega 90 %.

Najdalj3e obdobje skladiScenja je 5 et

Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno pritiskati
2 drugimi tezjimi izdelki ali materiali, saj to lahko po3koduje
izdelek

Izdelek ne zahteva reciklaze.

7. Embalaza

EmbalaZa vsebuje en kos oblatila dolocene velikosti.

Na embalai se nahajajo: kontaktni podatki proizvajalca; tip,
model, velikost in sestava izdelka.

® @ & @

Polietilennizke | Varujte
gostote.

Pozor! Pozor!
Varovati pred | Nevarnost okolje

otroki. zadusitve.

8. Odgovorni subjekt

GTX Poland Sp. z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

Izjava o skladnosti je na voljo na:

hitps://bity/3yyi9PA
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI

MODELIS: 81-690; 81-691; 81-692

1. Paskirtis:
IS

pateidimy pavojaus (pvz., nubrozdinimu) ir minimaliy pavojy,
tokiy, kaip pvz., atmosferos veiksniy, kurie néra Sskirtiniai
ar ekstremalis.

Gaminio atitikties vertinimas atliktas pagal norma ISO 13688:
2013, Taiyra individuali | kategorijos, paprastos konstrukcijos
apsauginé priemone, atitinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia jvertinti ir sitikinti, kad gaminys utikrina
reiiama  apsauga, numatyto darbo  salygomis.  Dél
instrukcijoje  pateikty ~ rekomendacijy nepaisymo  arba
konkretioms darbo  salygoms bei numatytam  darbui
netinkamai pasirinkto darbo drabuZio, jo apsauginés savybés
gali pablogeti taip pat drabuzio apsauga gali biti visiskai
neveiksminga.

2. Panaudotos medZiagos:
Pagrindiné medziaga: 90% medvilne, 10% viskozé, 180 g/m2

3. Naudojimas:

Pries naudodami patikrinkite technine bikle, o ypatingai: ar
drabuis nesuplySes, neaptaskytas degiomis medZiagomis,
Visus uisegimus, ar nesugede taip pat, ar yra visas
Komplektas.

Drabuio naudojimo laikas neterminuotas.

Gaminys negali biti savavaliskai modifikuojamas. Dél bet
kokiy mechaniniy paZeidimy, jtrakimy, atsiradus skyléms,
suplydus sitlems, jeigu pazeidziamos tvirtinimo detales ar kiti
elementai, drabuZiai tampa netinkamais naudoti.

Nenaudok Jelgu dél o sal da kyla al
reakcijos arba jis yra paZeistas.

PASTABA!

Drabuziai neapsaugo nuo tokiy pavojingy veiksniy kaip:
smigiai, vanduo, auk&ta ir Zema temperatra, vanduo, ugnis,
cheminés medziagos, rigatys.

Kai kurios cheminés medziagos gali pakenkti gaminiui.
Dél gsamesnés informacijos, Siuo-Klausimu, kreipkités |
gamintoja.

B0 ce

Perskaitykite _naudojimo | Produktas buvo {vertintas ir
instrukcijla bei laikykites | atitika Europos Sajungoje
visy joje pateikty jspejimy ir | taikomus standartus.

saugos salyou.
4. Dydis:
Drabuis negali bt nei per platus, nei per siauras, apsivilktas
drabuis negali varzyli devinciojo asmens judesiy.
Dydis turety bt parenkamas pagal gaminio pateikta dydziy

NEO
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lentele, atsizvelgiant | drabufiy, kurivos vartotojas paprastai
naudoja, dyd

5. Prieziiira

Valymui nenaudokite Siurktiy mediagy ir ésdinantiy
skystiy, nebent konkregios priefidros instrukcijos

nurodo kitaip.

Detalizuotos priefiiros rekomendacijos

e B OIS

ygintuvas
shalbii 40°C. | Gt | nevlyt
2 < | nebalint Zemoje | cheminiu
temperatiroj 1500 iy
¢ by

6.Transportavimo,  laikymo ir  utilizavimo
rekomendacijos

Laikykite Svarioje, sausoje vietoje, atokiau nuo ésdinantiy
medziagy, tirpikliy arba tirpikliy gary, apsaugotoje nuo
saules spinduliy vietoje, patalpoje, kurioje vyrauja kambario
temperatira, 0 oro drégnumas nevirsija 90%.

Maksimalus sandéliavimo laikas yra 5 metai.
Transportuojamo arba sandéliuojamo gaminio negalima
prispausti kitais, sunkesniais daiktais, kadangi esant tokioms
aplinkybéms gaminys gali bati pazeistas.

Gaminio utilizuoti nereikia.
Pakuoté

Pakuotéje yra vienas, nurodyto dydio drabuzis

Ant pakuotés yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,
tipas, modeli, dydis taip pat gaminio medziagy sudétis

® ® & @

Pozor! Pozorl | Polietilen nizke | Varujte
Varovati pred | Nevarnost gostote. okolje
otroki. zaduitve.

7.Atsakingas subjektas
GTX Poland Sp. z 0.0. Komanditiné bendrové, g. Pograniczna
2/4, 02-285 Varsuva

Atiikties dekaraciq galima rasti
hitps://bitly/3yyi9PA

neo-tools.com



LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AizSARGAPGERBS

MODELIS: 81-690; 81-691; 81-692

1. Izmanto3ana:

Produkis ir paredzéts lietotdja kermena aizsardzibai no
mehaniskajiem riskiem (piem., nobrazumiem) vai tadiem
minimalajiem riskiem k Laika apstakli, kuriem nav iznémuma
vai ekstremalais raksturs.

Produktam ir veikts atbilstibas novértéjums saskana ar
standartu

EN IS0 13688:2013. Tas ir vienkar3as konstrukcijas |
kategorijas individualas aizsardzibas lidzeklis saskana ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425.
Vienmér jaizvért, vai produkts nodrosina darba apstakliem
atbilstoso aizsardzibu. Lietosanas instrukcif ietverto prasibu
neievéro3ana vai ari veicamajiem darbiem un to apstakliem
apgérba izvéle var sekmét aizsardzibas
pasliktinaSanos vai t3s izzusanu.

2. Materialu sastavs:
Galvenais materials: -90% kokvilna, 10% viskoze, 180 g/m2

3. Lieto3ana:
Pirms lietosanas parbaudit produkta tehnisko stavoki, it
asi, vai apgérbs nav saplésts, vai apdérbam nav viegl

5. Kopfana
TirfSanai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgaSanas lidzeklus, ja vien Tpasie kopSanas nosacijumi
to nenosaka citadi.

Tpagie kopganas nosacijumi
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gludi
temperatar,
mazgat 40°C | aizliegts | kas 2248 zem | ailegts fit
temp. balingt | augstaka par femperatard|  Kimiski
1500
o
6 & un a

Uzglabt fira un sausa vieta, droga attaluma no kodigam
vielam, Skidinatajiem un to tvaikiem, no tieSo saules staru
ietekmes pasargata vieta istabas temperatira, relativa
mitruma, kas neparsniedz 90%.
MaksimalaisuzglabSanas laks i 5 gadi

wn laika nedrikst saspiest

uliesmojo3o traipu, vai visas aizdares ir vai
apgerbs ir pilnigs.

Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojajumu, plisumy, caurumu, saplésto Suvju, bojato aizdaru
vai citu elementu gadjuma apjérbs zaudé piemérotibu
lieto3anai.

Nedrikst lietot produktu, ja saskarsmé ar adu rodas alergiskas
reakcijas vai ja produkts ir bojats.

UZMANTBU!

Aprbs neaizsarga no tadiem riskiem ka sitieni, augsta un
zema temperatara, Gdens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Daas Kimiskas vielas var negafvi ietekmét produkiu.
Detalizetu informaciju par 3o tému var sniegt razotajs

B0 Ce

produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem,
jo tie var bojat produktu. Produktam nav nepieciesama
utilizacija.

7. lepakojums

lepakojumaif noteikta izméra viens apgérba gabals.

Uz iepakojuma ir noraditi razotaja kontakidati; produkta tips,
modelis, izmérs, ka ari materialu sastavs.

® ® & @

Uzmaribul | Uzmanibul | Zema blivuma | Rapéjieties
Sargatno | Nosmaksanas | polietilens | par tiriou

bérniem risks

Izlasit lietoSanas instrukciju, | Produktam  ir  veikta
ievérot taja ietvertos | atbilstibas novértésana,
bridingjumus  un  drogibas |un tas izpilda  standartu
nosacjumus prasibas, kas it speka

Eiropas Savieriba

4. lzmérs:

Apgérbam nevajadzétu ierobedot vai apgritinat lietotaja
kustibas. |zmérs ir japiemekls atbilstosi produktam
pievienotajai izméru tabulai, nemot véra apgérba izméru, ko
lietotjs parasti nésa

NEO
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6TX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
VarSava, Polija.

Atbilstibas deklarcia i pieejama

neo-tools.com

KASUTUSJUHEND

KAITSERIETUS
MUDEL: 81-690; 81-691; 81-692

hittps://btly/3yyi9PA

1. Kasutusala:

Toode on mdeldud kasutaja keha kaitsmiseks mehaaniliste

vigastuste (naiteks marrastuste) eest ja naiteks ilmastikuga

seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse

iseloomuga.

Toodetud kooskdlas normiga EN 1S 13688:2013. Tegemist

on | kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lihtne

maaruse UE 2016/425 kohaselt.

Kasutaja peab alati hindama, kas toode tagab konkreetsetes
vajaliku Kaitse. sisalduvate

4. Maddud:

Toode ei tohi seljas olles piirata ega raskendada kasutaja
likumist. Suurus tuleb valida vastavalt tootega kaasas olevale
mtodutabelile, vittes aluseks rdivanumbri, mida kasutaja
tavapraselt kannab.

5. Hooldamine
Toote puhastamiseks ei tohi kasutada abrasivmaterjale ega
ui just

eiole deldud teisit
Eri-hooldusjuhised

juhiste eiramine vi taotingimustega sobimatu toote valimine
Vaib pGhjustada ohuolukorda ja jétta tétaja piisava katseta.

2. Materjal:
Pahimaterjal: 90% puuvill, 10% viskoosl, 180g/m2

3. Kasutamine:

Enne kasutama asumist kontrollige toote tehnilist seisu,
eelkdige seda, kas riietus ei ole rebenenud, maardunud
tuleohtlike ainetega, kas kaik kinnitused on téokorras ja kas
toode on terviklik.

Toodet vdib kasutada tahtajatult.

Toodet ei tohi iseseisvalt imber teha. Mistahes mehaaniliste
kahjustuste, Ihede, aukude, rebenenud Gmbluste,
kahjustatud kinnituste vai muude elementide korral kaotab
toode kasutuskdlblikkuse.

Arge kasutage toodet juhul, kui see pahjustab kokkupuutel
nahaga allergiailminguid vi on kahjustatud.

TAHELEPANU!

Toode ei kaitse selliste ohutegurite eest nagu [6dgid, vesi,
kérge ja madal temperatuur, tuli, kemikaalid happed.
Teatavad kemikaalid vdivad toodet kahjustada. Selle kohta
saate tapsemat infot tootjalt.

B0 g3

Lugege kasutusjohend labi | Tootele  on _tehtud
ning jargige selles toodud | vastawushindamine  ja
hoiatusi ja ohutusjuhiseid. | see vastab Euroopa Liidu
territooriumil kehtivatele
standarditele
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Tl

ests vikida | kuivelada | mitie

e | mite madalal | kasutada

e jalgendada kuni 1500 | temperatuuril | keemilist
il 40

¢ puastust

6. Transpordi- hoiustus- ja

utiliseerimistingimused
Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal sodvitavatest ainetest,
lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese paikesekiirguse
eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise shuniiskuse juures
kuni 90%.
Ladustamise maksimaalne aeg on 5 aastat.
Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada teisi
raskeid tooteid vi materjale, sest see véib toodet kahjustada.
Toode ei vaja utiliseerimist.

7. Pakend:

Pakend sisaldab iihte pakendil nidatud suuruses rivaeset.
Pakendil on toodud jérgmised andmed: tootja kontaktandmed;
toote tiiiip, mudel, suurus ja materali koostis.

® ® & @

Tahelepanu! | Tahelepanu! | Vaikese | Hoolitsege

Hoidke lastele | Lambumisoht | tihedusega | puhtuse

Kiittesaamatus poliietiileen eest.
kohas

8. Vastutav asutus
GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil:
hitps://bitly/3yyi9PA

neo-tools.com

WHCTPYKLIUA 3A YNOTPEBA
:

3awutHo obnekno
MOJEN: 81-690; 81-691; 81-692

1. Mpunowenve:

NPeABUA pasMepa Ha OBMEKNOTD, KOETo OBKHOBEHO HOCH

Mpoyrer
OT MEXHASHN ONGCHOCTA (HATP. OIYTBAHAR) 1 MUHUMAIHA
ONBCHOCTI KaTO ATMOCOEPHI BTMRHIR, KOUTD HAMAT YHAKANEH
HIATO eHCTPEMeH XapaKTep.

TIPORYKTET € 6N NIOANO(EH Ha OLCHKA Ha CLOTEETCTBMETD B3
ocHoga Ha cragapT EN IS0 13688:2013. Mpeacraensea cpeacreo
B or

Pemament EC 2016/425.

BuHari TPAGB £ e MPeLeHW, RAI W3AETMETO OCHTYpEA
ChOTEETHATe, OTOBAPALA WA YCTOBNATA 33 PaGOTa, JalLyTa.
HeCcnazaaHero Ha MpeTOpHYIT, NOCO4EHY B MHCTPYKLMATE W
HenpaBieH U30p Ha OBTIEHTOT 32 YCTOBHATa W MIBLPLIBAHATE
paGOTHM AEiHOCTH Moe £a A0BERe A0 BIOLIAEAHE WIW IATC
Ha edeKTviBHa saLyTa

2. Cweras:
OcHosen Marepyan: - 90% namyk, 10% Bucko3a, 180g/m2.

3. HaumH Ha ynotpe6a:

Mpean vanonssave Tpabsa fa NPOBEUTE  TEXHUHECKOTO
CBCTORHME, @ M10-CTIELANIHO AN OBTIERIOTO: He € PasKBCaHO,
3AMLPCEHO C NECHOAMANUMA  BeUeCTB; g BCUHA

TIpoAyKTST MOie A2 ce Wanon3ea 6e3cposto,
Benyait
Ha KGKBUTO 4 13 6T MEXGHUSHA YBPEIIGHHR, NYKHaTHM,
YW, Pa3HTCaHA LUEBOBE, NOBPELISKH SaKOTHGTKA WM ADYTH
ereMexTH, OBTIHIOND He & F0HO 32 ynoTpeda
TIpoAyKTST He 66a A Ce USNON3B3, KO MPH KOHTBKT C KOWaTa
MTTOMH W

BHUMAHME!
0671070 He NPeNasea OT TakitEa ONACHOCT KATO:YAap, BOA,
BHCOKa M HUACKA TeMTEPTYPa, BOLA, ObH, XHMUKGIWA, AR
'HAKOW XUMVUECKN BELLIECTBa MOTaT 13 OKa3BaT BPELIHO BVAHYE
BLpxy NpORyiTa. N10APOBHa MHGOPMALYA Ha TasM Tema TPR6Sa fa
TECHTE NPU MPOUSBOAUTETS.
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5. Moaapbika
3a nouCTBaHe He BBa A ce Uanon3Bar aBpasuBHi
MaTepIAaM M arPECHBHA ACTEPTEHTI - OCBEH aKO T0Ba He Ce
IPENopb1Ba B YHG3AHIATa 32 NORIPHHG.

TloapoBin yKazanun 3a nogapwa

a7 |
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MakcHMaIHa
nacenepen| | reuneparypa | wacyere | pavece
Temneparypa samanene | npukucka | wcT
e | B | g
c
6. Ycnosua 3a TpaHCNOPTMPaHe, CbXpaHeHMe M
obe3spemaane

la ce ChXpaHABa Ha YACTO W CYXO MACTO, [aned or
PA3sAAALLM BeleCTBa, PasTBOPUTENN WM M3NAPEHUA Ha
PasTeOpUTENH, Ge3 VPEKTEH AOCTBN Ha CTBHHESH b,
B Crajita TeMIEPaTYpa M P OTHOCTENHA BEMHOCT Ha
OKONHaTa Cpea, He aneMwapalLa 0%.

MaKCHManHWAT CPOK 32 CHXpaHEHHE e 5 ronuHA,

T10 Bpeme Ha TDaHCTIOPTUPEH U CIBAUPaHe NPOAYKTST He 61ea
A ce NPUTUCKA C APYTH, NO-Tex KV NPOLYKTI WM MaTepuany,
“THiA KaTo T0Ba MOME /13 [J0BEL1E f10 NOBPEH{IZHETO My.
TIpORYKTT He ce Hyaae o o6esepentaane.

7. OnakosKa

OnaKosKara CuAbPHa envH 6O 06neKno, B onpeneneH
pasMep.

Bupxy ONGKOBKATa Ca HaHECeHA: [aHHUTE 33 KOHTGKT
Ha NPOMSBONUTENS; TMN, MOflen, PasMep M ChCTas Ha
MarepanyTe B POAYKTa.

® ® & @

Bravarvel[a | Buaiel | Monwerwnen | Ipusere
e

Tlposeere WHCTpYKUMATa 32 | Vagenverd e Guno nomiowero
Ofcnyeae U CasBaiiTe | Ha OLEHKA KD CLOTBETCTBAETD
CONUpHALATE Ce B HeA| U OTOBAPR Ha CTOHIPTUTE,
rOCIIENGM W A | STE 12 T 2
3a Gesonacocr.

4. Pasmep:

Crepy obnmake obnexnoTo He 6MBa fa OrpaHMasa HATO
3 3ATPYAHABA ABWKEHWATA Ha noTPEGUTENS. Pasmepir
TpA6Ba A2 BbAe MIBPAH BL3 OCHOBA HA MPUIOHEHaTA KbM
NPOAYKTa TaBNMLa 33 pasMepHt Ha QUrypaTa Kao ce B3eMe

NEO
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nackocTor | C HiacKa

OTAOCTBNaHa | yAywasake. | MALTHOCT. | wucToTara
e,

8. OtroBopHa CTONaHCKa eAMHULA

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285

Warszawa

TleknapaLnATa 3a CLOTBETCTBMe € AOCTBHA Ha:
fittps://bity/3yyi9PA

neo-tools.com

ZASTITNA ODJECA

UPUTE ZA UPOTREBU
:

MODEL: 81-690; 81-691; 81-692

1. Primjena:

Proizvod sluZi za zadtitu fijela korisnika od mehanickih
oStecenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao 3to su atmosferilije koje nisu izuzetnog ili ekstremnog
karaktera.

Ocijenjenaje sukladnost proizvoda na temelju norme

EN 1S0 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne zastite
1 kategorije jednostavne ~konstrukije u skladu s odlukom
EU 2016/425.

Uvijek treba ocijeniti da i proizvod osigurava zastitu adekvatnu
do uvjeta rada. Nepostivanje preporuka sadrzanih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjeée do ujeta i vrste izvodenih
radova, moze imati za posliedicu smanjenje li nedostatak
utinkovitosti zastite.

2. Sastav materijala:
Glavni materijal: 90% pamuk, 10% viskoza, 180 g/m2

3. Natin koristenja:
Prije uporabe provierite tehnicko stanje, a prije svega da li
odjeca nije potrgana, zaprljana lako zapaljivim supstancama,
jesulisvi zatvarati ispravni,je li odje¢a kompletna

Proizvod nema odreden rok trajanja.

Zabranjeno je samostalno modifcirat proizvod. U slucaju bilo
kojih mehanitkih ostecenja, puknuca, rupa,

oStecenih zatvarata ili drugih elemenata, odje¢a vide nije
prikladna za uporabu.

Proizvod nemojte upotrebljavati ako prilikom kontakta s
koom uzrokuje alergijsku reakciju l ako je otecen.

POZOR!

Odjeca ne Stit od opasnosti kao &to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, kemikalije, kiseline.

Neka kemijska sredstva mogu Stetno utecati na proizvod.
Detaljne informacile potratite u proizvodata.

B0 Ce

Protitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocjenjen s
podtjte  upozorenja i gledidta sukladnosti i
sigurnosne ijete koje su |ispunjava standarde koji su

sadrzane u uputama. na snazi u Europskoj unij.

4. Velitina :

Odje¢a nakon stavljanja ne bi smjela ograniavati motoricke
‘mogucnosti korisnika. VeliZinu treba odabrati na osnovi tablice
s rezultatima mierenja siluete prilozene proizvodu uzimajuéi u
obzir velitinu koju inate nosi korisnik.

NEO
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5. OdrZavanje
Za tistenje ne upotrebljavajte abrazivne li agresivne
deterdzente - osim ako detaljne preporuke za odrZavanje
odreduju drugatije.

Posebne preporuke vezane za odrfavanje

| || D&

max
ranie na temp, temperatura | susitina | zabranjeno
e e bieliti | glatania | niskoj | kemisko
1500 temperatur |  Ciscenje

C

6. Uvjeti transportiranja, Euvanja i zbrinjavanja
Cuvajte na Cistom i suhom miestu, dalje od nagrizajucih
supstanca, otapala i para otapala, bez direktne ekspozicije na
sunce, na sobnoj temperaturi i relativnoj viaznosti okoline
koja ne premasuje 90%.

Maksimalno vrijeme skladitenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladistenja na proizvod nemojte stavljati
druge tefe proizvode ili materijale jer bi moglo do¢i do
odtecivanja proizvoda.

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

7. Pakiranje

Pakiranie sadréi jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontaktni podaci proizvodata; tp,
model, veliina, te sastav materijala proizvoda.

® ® & @

Pozor! Pozor! | Polietilen male | Brini o
Cuvajtevan | Opasnostod | gustoce. Gistoci

dohvata | gusenja,

diece.

8. Odgovorni subjekt

GTX Poland Sp. z 0.0. [d.0.0.] Sp. k. [komanditno drustvo] ul.
Pograniczna 2/4, 02-285 Var3ava

Izjava o sukladnosti dostupna je na:
ttps://bity/3yyi9PA

neo-tools.com

ZASTITNA ODECA

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
.

MODEL: 81-690; 81-691; 81-692

1. Upotreba

Proizvod je namenjen zatit tela od mehanickih opasnosti (npr.
trljanje) i minimalnih opasnosti poput atmosferskih Ginilaca
koji nemaju izuzetan ili ekstreman karakter.

Proizvod je uskladen sa zahtevima norme

EN IS0 13688:2013. Predstavlja sredstvo za zaStitu
individualne kategorije |

0 jednostavnoj konstrukciji u skladu sa odlukom EU 2016/425.
Uvek treba proceniti da li proizvod ispunjava zahteve za
zatitu na datom poslu. Nepridrzavanje saveta koji se nalaze
U uputstvu, ili 10§ odabir odece prema uslovima i poslu
koji se obavlja, moze dovesti do pogorsanja ili nedostatka
efikasnosti zatite.

2. Sastav materijala:
Glavni materijal: 90% pamuk, 10% viskoza, 180 g/m2.

3. Natin upotrebe:

Pre upotrebe potrebno je proveriti tehnicko stanje, a
posebno da odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim
supstancama; da li su svi rajsferslusi ispravni, da li je odeca
kompletna.

Proizvod moZe da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U slucaju bilo
kakvih mehanickih osteéenja, poderotina, rupa, otvorenih
Savova, odtecenih rajsferslusa ili drugih elemenata, odeca
qubi svoju korisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristiti ukoliko u kontaktu s koZom izaziva
alergiju ili ukoliko je o3tecen.

PAZNJA!

Odeca ne 3titi od opasnosti kao §to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, hemikalije, kiseline.
Odredene hemijske supstance mogu imati $tetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaljne informacije o tome potrebno je zatraiti
od proizvodaca.

C1i] g3

Procitati  uputstvo  za | Proizvod  je  podvrgnut
upotrebu,  pridriavati s |ispitivanju  kvaliteta i

upozorenja | saveta za |ispunjava standarde
bezbednost koji se u njemu | obavezujuée  na terenu
nalaze. Evropske Unije.

4. Dimen:
0deca, nakon oblatenja, ne treba da ogranitava nit oteZava
kretanje i pokrete korisnika. Dimenzije treba birati prema
tabeli za merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda,
uzimajuéi u obzir dimenciju odete koju korisnik inace nosi.

NEO
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5. Konzervacija
Za &i&éenje nije dozvoljeno koristit abrazivne materijale
agresivne deterdzente - osim ako opsii saveti za konzervaciju
ne navode drugatiie

Op&ti saveti za konzervaciju

a7 | 4 |
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peglati
pratina namaks. | osusi .
e Zisti
temperaturi | ne izbeljvat| Temperaturi | naniskoj | 2ol
0d 40°C 0d 1500  [temperaturi I

6. Uslovi transporta, Euvanja i upotrebe
Cuvati na istom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivaca ili gasova razredivaca, dalje od neposrednog
uticaja sunéevih zraka, na sobnoj temperaturi i vlaznosti
okruzenja koja ne prelazi 90%

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina,
Zabranjeno je prignjecivati proizvod prilikom transporta i
skladistenje sa drugim tezim predmetima ili materijalima, jer
to moge da oiteti proizvod

Proizvod ne zahteva odlaganje.

7. Pakovanje

AmbalaZa sadrZi jedan komad odece, u navedenim
dimenzijama.

Na ambalazi se nalazi: kontakt podaci proizvodata; tip, model,
dimenzije, kao i sastav materijala proizvoda.
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Painjal | Pamnjal | Polietienniske | Brinite 0
Cuvatiod | Opasnostod | gustine. distoti
dece. | guSenja

8. Odgovorno lice

67X Poland Sp. z 0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Izjava o sukladnosti dostupna je na:

hitps://bity/3yyi9PA

neo-tools.com

OAHTIEE I'lA TON XPHETH
TPOITATEYTIKH ENAYMAEIA

MONTEAO: 81-690; 81-691; 81-692

1. Xpfon
To npoidv npoopiZerat yia v npoctacia tou xptotn and v
nipaon pawiov nopaybmw (. Tpaugaropols Tou

éyeBog T Kanpepvi; evBupaolas ou 9opi 0 xptoc,

4. Opovriba

8pparoq) ka Toug ehxorous KBOvoug nx. 8w
napeyovtes ot onolot Bev ouyKaTaMéyoVal oTou ETaKToug oUte
oouG akpaous.

To npoibv &t et moronoinon kad o mpétuno EN IS0
136882013, Anotehel péoo auopkic  mpootaoiog  ankig
Katookeurs, Ktatdooetal omy T kon UGV e Tov
Kavoviopd EE un’ api8udv 2016/425.

BePaiwbete 6 10 npoidy nopéxer T KatéMnkn mpotaoia
avéhoya e G ouvBfikeg epyaoiag. Mn thpnon twv unobBeifeuwv

Anayopedetatn ano€eoukv
anoppUnOV i 0 K0Bopod 10U TG, e
poviia
Tou npoidvios,
YnoBei§eis ppoviibag

T 5| ol () | &2

abepivel
nou napatiBeviar ou napoloes oBnyieg 6nwe kat n enhoy MG | nhéverarce | ano- o€ oEvioe | anoyopedetal
evbupaoiag epyaoiag nou eivor akatiMAAn yia T owBiKeg T | Beppokpaia [yopel o oexndi | o

xphong g, evbéxeral va npokahéoel m peiwon ou ennébou 4| debwavon | € 1500 | Geppowpacia | kaBdpiopa
npootaciag f tn pn Gnapgn fig npootaciac ¢

2. Yhud 5. LuvBfikeg petaopdg, anoBfikevong  Kat
. YAuwd: ETaxeipiong Katd v andppuyn

Baouké ukiks: 90% BapBd, 10% Piokedi, 180 g/m2 mu"xu'sxs mp npofn’v oe Kaflapd ZI lgnpo’ pépoc oy eivar
Kavéve xpfiong: npootateupévo and v aneuBeiag éBeon otov fiko, oe

lpw and m Xphon t0u npGidviog ENEYEe TV Kaxdotadd Tou, Kat
ouyKeKpipéve: n evBupaoia Bev npénet va gépes oKiofuana i va efva
Neppé e eligheica ukik, \a 1 Koupn@yata Ba npénet v efva
0 Aeroupyh Kandotaon, n OuoKEUaoia TG EvBupooiag npénel va
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To npoiéy 6ev xpflet bikiic petaxeipiong katd v andppiyn.

6. Luokevacia

o
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Séppn npokadel ahkepyi avubpcoei f o€ nepimuaon nou (épe
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MANUAL DE USI?

ROPA DE PROTECCIGN
MODELO: 81-690; 81-691; 81-692

1. Aplicacién:

El producto se uiliza para proteger el cuerpo del usuario
contra riesgos mecénicos (por  ejemplo, abrasiones) y
tiesgos minimos, como factores atmosféricos, que no son
‘excepcionales i extremos.

El producto ha sido sometido a evaluacién de conformidad
seqin la norma EN IS0 13688:2013. Es un producto de
proteccidn individual de la categorfa | con una estructura
simple seqin el reglamento de la UE 2016/425.

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccién
adecuada a las condiciones de trabajo. EL incumplimiento
de las instrucciones contenidas en las instrucciones o una
mala seleccién de la ropa para las condiciones y los trabajos.
ejecutados pueden causar el deterioro o la falta de proteccién
efectiva.

2. Composicién de la tela:
Tela principal: 90% algodén, 10% viscosa, 180 g/m2

3. Modo de aplicacién:

Antes de usar, verifique la condicion técnica, y en particular, i la
ropa: no esta rasgada, manchada con sustancias inflamables; si
todos 5

El producto se puede uiliza sin mite d tiemp.
No mocifcar el producto por su cuenta.En caso de cualquier daio
mecinico, rietas, aguieros, costuras otas, hebillas dafadas, la
ropa dejade ser apropiada para el uso.

El procucto o se debe uilizar s en contacto con la piel causa
sintomas alérgicos, 0 se ha dafiaco.

ATENCION:

La ropa no protege contra amenazas tales como golpes, agua,

BAdBn. IPOZOXH evBupcoia e npooatelet and tétooug kvbivol
610; Kpodon, vepd, uyn kot xapnkf Beppokpacic, GAGYG, X
dhec, o
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oz autég Evwon

3. MéyeBog:

H evbupaoia Gev npénet va Buokoheuet f va nepiopiZer TG KIvAgerG.
Tuviordrar vo enié€ee o katiMnko éyeBog appva e Tov
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7. YnedBuvo npéowno
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H Biikwoan oupp6pgan BiatiBeral ot GiedBuvon:
https:/bitly/3yyi9PA

neo-tools.com

agua fuego, roductos quimicos, &cdos.
Cirtas susancis uiricas pueden causardao | poducta, Pra
més informacién,contacte con el fabricante.
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Lea el manual de uso, siga|El producto ha sido
las advertencias y las reglas | sometido a evaluacién de la
de seguridad incluidas. conformidad y cumple con
las normas en vigor en la
Unién Europea.

4. Tall:
Después de ponerla, la ropa no debe limitar ni dificultar
las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse basandose en la tabla de medicion de la
estatura adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la
ropa generalmente utilizada por el usuario.
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5. Mantenimiento
No utilice productos abrasivos o detergentes agresivos para

la limpieza, a menos que las instrucciones de mantenimiento
especifiquen lo contrario.

detalladas de
planchar a
lvarentemp. | | temp. mix. fsecar abajal no lavar en
de 40°C o de 1500 flemperatura|  seco
c
6. Condiciones de transporte, almacenamiento y

tratamiento.
Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias
corrosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar
directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no
superior al 0%
Elperiodo méximo de almacenamiento es de 5 afs.
Durante el transporte o almacenamiento, el producto no se

o
ya que podrian dafiarlo.
El producto no requiere tratamiento de residuos:

7. Embalaje

El paquete contiene una pieza de ropa, en una talla
especificada

El paquete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,
modelo, tamafio y composicién del material del producto.
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iAtencien! | iAtencion! | Polietileno de | Cuidela
Mantener | Riesgode | baja densidad. | limpieza
alejadode | asficia.
los nifios.

8. Entidad responsable

67X Poland Sp. 2 0.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4 02-285
Varsovia, Polonia

La declaracin de conformidad est disponible en:
hittps://bit ly/3yyi9PA

neo-tools.com

MANUALE D’ISTRUZIONI

ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO
MODELLO: 81-690; 81-691; 81-692

1. Destinazione d'uso:

Il prodotto & destinato alla protezione del corpo dell'utente
contro rischi di tipo meccanico (ad es. abrasioni) e rischi
minimi quali agenti atmosferici, che non presentino un
carattere eccezionali o estremo.

Il prodotto & stato sottoposto a valutazione di conformita
conformemente alla norma EN IS0 13688:2013,

Il prodotto & un dispositivo di protezione individuale di
categoria | dalla strutiura semplice, conformemente al
regolamento UE 2016/425.

Valutare sempre se il prodotto assicura un grado di protezione:
adeguato alle condizioni di lavoro. Il mancato rispetto
delle awertenze contenute nel manuale o unferata scelta
dell'abbigliamento in funzione delle condizioni di lavoro,
pud condurre al peggioramento o la mancata efficacia della
protezione.

2. Composizione del materiale:
Materiale principale: 0% cotone, 10% viscosa, 180 g/m2

3. Modalita d'uso:

Prima dell'uso, verificare lo stato tecnico ed in particolare
se lindumento: non & strappato, non presenta macchiate
di sostanze facilmente infiammabili; tutte le chiusure sono
funzionanti e 'indumento & completo.

I prodotto pub essere utilizzato a tempo indeterminato.

Il prodotto non deve essere modificato autonomamente.
In caso di eventuali danni meccanici, crepe, fori, cuciture
strappate, elementi di chiusura o altri elementi danneggiati,
U'indumento perde la sua idoneita all'uso.

It prodotto non pub essere utilizzato se a contatto con la pelle
provoca sintomi allergici o & stato danneggiato.

ATTENZIONE!

Lindumento non offre protezione contro pericoli quali:
alte o basse temperature, impatti, acqua, fuoco, sostanze
chimiche, acidi.

Alcune sostanze chimiche possono danneggiare il prodotto.
Informazioni dettagliate in merito devono essere richieste
al produttore.

B0 ce

misura del corpo, prendendo in considerazione la taglia
dell'abbigliamento tiicamente indossato dall'utente.

5. Manutenzione
Per la pulizia non utlizzare detergenti aggressivi o abrasivi, a
meno che e informazion dettagliate sulla manutenzione non
indichino diversamente.

Raccomandazioni dettagliate sulla manutenzione

a7 | | o &l

stirare a
non asciugare
area | conge- | MM apacsa | lavare a
temp. 40°C 1500
ggiare T secco

6. Condizioni di trasporto, stoccaggio e
smaltimento

Conservare in un luogo pulito ed asciutto, lontano da

sostanze corrosive, solventi o vapori di solventi, privo di luce

solare diretta, a temperatura ambiente ed umidita relativa

dell'ambiente non superiore al 90%.

1L periodo massimo di stoccaggio & di 5 anni.

Il prodotto durante il trasporto o lo stoccaggio non pub essere

coperto con altri prodotti o materiali pit pesanti, cib pub

portare al danneggiamento del prodotto.

Il prodotto non deve essere sottoposto a iciclaggio.

7. Imballaggio

Limballaggio contiene un indumento della taglia riportata
sulla confezione.

Sulla confezione sono riportat: i recapiti del produttore; il
tipo, il modello, la taglia e la composizione del materiale
del prodotto.

® ® & @

Attenzione! | Attenzione! | Polietilene | Salvaguarda

Tenere Rischio di abassa L'ambiente.
lontano dalla | soffo- densita,
portatadei | camento.
bambini,

Leggere il manuale | Il prodotto @ stato sottoposto
diistruzioni, osservare le |a valutazione di conformita
awvertenze e le istruzioni di | ed & conforme alle norme in
sicurezza ivi contenute. vigore nell'Unione Europea.

4. Taglia:

Lindumento dopo essere stato indossato non deve limitare
0 ostacolare la mobilita dell'utente. La taglia deve essere
scelta in base alla tabella allegata al prodotio per la
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8. Soggetto

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsavia
La dichiarazione di conformita & disponibile all'indirizzo:

hitps://bity/3yyi9PA

neo-tools.com

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

VESTUARIO DE PROTEGAO
MODELO: 81-690; 81-691; 81-692

1. Aplicagdo:

0 produto serve para proteger o corpo do utilizador contra
riscos mecanicos (por ex. abrasdes) e riscos minimos tais
como condicBes atmosféricas ndo excecionais ou extremas.
0 produto foi sujeito  avaliago da conformidade de acordo
com anorma

EN IS0 13688:2013. £ o equipamento de protecdo individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
da UE 2016/425.

E sempre necessério verificar se o produto garante a protegdo
adequada 3s condigoes de trabalho. O incumprimento das
presentes instrugdes ou a selecdo de roupa inadequada as
condicdes e ao carater de trabalhos pode levar 4 deterioracio
ouineficcia da protecdo.

2. Composicao:
Material principal:-90% algodao, 10% viscose, 180 g/m2

3. Modo de utilizagdo:

Antes de utilizar o produto, é necessario verificar se a
roupa ndo est rasgada, ndo tem manchas de substancias
inflamaveis, se todos os fechos abrem e fecham corretamente
e roupa é completa

op de ser utilizado por prazo

0 utilizador no pode modificar o produto por conta prépria.
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou outros elementos danificados,
a roupa nio pode ser utilizada.

Nao utilizar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele.

ATENGAO!

A roupa néo protege contra riscos tais como pancadas, dgua,
alta e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, acidos.
Algumas substancias quimicas podem afetar o produto. As
informaces detalhadas acerca disso devem ser procuradas
no fabricante.
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Leia as instrugdes de|O produto foi sujeito &
uilizago e siga  as | avaliagdo da conformidade e
adverténcias e condices de | cumpre o padrdes vigentes
seguranga nelas constantes. | na Unio Europea.

4. Tamanho:

A roupa utilizada ndo deve comprometer nem dificultar as
capacidades motoras do utilizador. O tamanho deve ser
selecionado com base na tabela de medigio da silhueta
anexada a0 produto, devendo-se considerar também o
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tamanho habitualmente usado pelo utilizador.

5. Conservagio
E proibido utilizar produtos abrasivos ou detergentes
agressivos para limpar a roupa, a no ser que as indicacdes
de conservagao disponham em contrério.

Indicagdes de conservagio detalhadas

7| | =2 D=

passar
aferoa .
o uizar | temperatura | SSCE1 | 130 lmpar
lavar a 40°C Py A abaixa
lda | mdede e quimicos
1500
c

6. Condigdes de transporte, armazenamento e
eliminagdo

Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de

substancias corrosivas, solventes ou vapores de solventes,

a0 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente e com

humidade relativa maxima de 90%.

0 prazo méximo de armazenamento é de 5 anos.

Durante o transporte e armazenamento, o produto ndo pode

ser comprimido por outros produtos ou materiais mais

pesados, podendo isso danifica-lo.

0 produto no precisa de ser eliminado.

7. Embalagem

A embalagem contém uma peca num determinado tamanho.
Na embalagem encontram-se os dados de contacto do
fabricante, o tipo, modelo, tamanho e a composicio do
produto.
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AMtencéol | Atengéol | Polietieno | Mantenha
Proteger das | Risco de debaixa | alimpeza
criangas. | _asfixia densidade.

8. Entidade responsével

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., Rua Pograniczna 2/4, 02-285
Varstvia

A declaragao de conformidade esta disponivel em:

hitps://bity/3yyi9PA

neo-tools.com

NOTICE D’UTILISATION
VETEMENTS DE PROTECTION

MODELE: 81-690; 81-691; 81-692

1. Utilisatio
Le produit sert & protéger le corps de l'utilisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les frottements) et les
risques minimes tels que les facteurs atmosphériques qui ne
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme.

Le produit a fait objet d'une évaluation de la conformité
selon la norme EN IS0 13688 :2013. Clest un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au réglement de ['UE 2016/425.

Il faut toujours vérifier que le produit assure une sécurité
adaptée aux conditions de travail. Le non-respect des
consignes visées dans le manuel ou le choix erroné des
vétements aux conditions et aux travaux réalisés peuvent
entrainer la détérioration ou absence en matiére defficacité
de la protection.

2. Composition :
Matériau principal :- 90% coton, 10% viscose, 180 g/m2

3. Mode d’emploi :

Avantutilisation vérifier Létat technique, notamment :
si le vétement n'est pas déchirée, tachée de substances
inflammables; si toutes les fermetures fonctionnement
correctement, si le vétement est complet.

Le produit peut atre utilisé sans limitation dans le temps.

Des madifications volontaires du vétement sont interdites.
En cas de tous dommages mécaniques, toutes félures, de
trous, de coutures déchirées, de fermetures endommagées
ou d'autres éléments, le vtement perd son aptitude a lemploi.
Le produit ne doit pas dtre utilisé, si celui-ci provoque des
‘symptomes allergiques en contact avec la peau ou lorsqu'il
est endommagé.

ATTENTION !

Le vétement n'assure pas de protection contre les chocs,
leau, la haute et basse température, leau, le feu, les produits
chimiques, les acides.

Certaines substances chimiques peuvent avoir un- effet
nocif sur le produit. Les informations détaillées doivent étre
demandées auprés du fabricant.
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Veuillez lire les instructions | Le produit a fait lobjet d'une
d'utilisation, respecter | évaluation de la conformité
les avertissements et les | et remplit les conditions en
conditions  de  sécurité | vigueur sur le territoire de
quelles contiennent. ['Union européenne.

4. Taille :

Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit ni géner ni
restreindre les capacités de mouvements de l'utilisateur. La
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taile ot étre choisie selon le tableau de prise de mesure de
ta silhouette fourn avec le ot en tenant compe de la alle
des vétements portés habituellement par Uutilsateur.

5. Entretien
Pour le nettoyage ne jamais utiliser de produits abrasifs et
de détergents agressif sous réserve des recommandations
spécifiques contraires de lentretien.

Recommandations spécifiques en matiére d'entretien

a7 | % | a2 | D=
repasser ala

lveren | tempiratre | sécher |
température Ma""m maximale de | 3basse "mc

de 0T 1500 [température

¢

6. Conditions de transport, de stockage et de
recyclage

Stocker dans une endroit propre et sec, hors des substances
corrosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans
Uacces direct de la lumiére solaire, 3 température ambiante
et humidité relative qui ne dépasse pas 90% dans le local

La durée maximale du stockage est de 5 ans.

Durant le transport et stockage, le produit ne doit pas dtre
écrasé par d'autres produts ou matériaux plus lourds, car cela
risque de lendommager.

Le produit n'est pas soumis au recyclage.

7. Emballage

Lemballage contient une unité de vétement de taille bien
définie.

Sur lemballage figurent : les coordonnées du fabricant; le
type, le modele, la taille ainsi que la composition.
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Attention! | Attention ! | Polyéthyléne 3 | Veiller 3 la
Conserver | Risquede | basse densité. | propreté

hors de portée | suffocation.
des enfants.

8. Entité responsable

GTX Poland Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285

Warszawa

La déclaration de conformité est disponible sur:

htps://bity/3yyi9PA

neo-tools.com

GEBRUIKSAANWIJZING
BESCHERMENDE KLEDING

MoDEL: 82-690; 81-691; 81-692

1. Gebruik:
Het product wordt gebruikt om het hchaam van de drager te
h

beschermen

aangegeven in de specificke onderhoudsinstructies.
Specifieke onderhoudsaanbevelingen

en minimale gevaren 20als atmosferische agentia die niet
van uitzonderlijke of extreme aard zijn. Het product is
beoordeeld op conformiteit op basis van EN IS0 13688:2013
en is een PBM van categorie | et een eenvoudig ontwerp in
overeenstemming met EU-verordening 2016/425. Beoordeel
altijd of het product voldoende bescherming biedt voor de
werkomstandigheden. Het niet opvolgen van de aanhevehngen
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in de instructies, of de verkeerde Voo
omstandigheden en het werk dat wordt uitgevoerd, kan lelden
tot verminderde of ineffectieve bescherming.

2. Materiaalsamenstelling
Hoofdmateriaal: 90% katoen, 10% viscose, 180 g/m2

3. Gebrui

Conoler vor or gebruk de technisch stzat, n et bizonder
of het kledingstuk: niet gescheurd of bevlekt is met brandbare.
stoffen; of alle sluitingen in orde zin, of het Kledingstuk
compleet is. Het product kan onbeperkt worden gebruikt.
Breng zelf geen wizigingen aan in het product. In geval
van mechanische schade, scheuren, gaten, gescheurde
naden, beschadigde sluitingen of andere onderdelen is het
Kledingstuk onbruikbaar. Gebruik het product niet als het
allergische symptomen veroorzaakt bij contact met de huid
of als het beschadigd is. WAARSCHUWING: Kledingstukken
bieden geen bescherming tegen gevaren zoals: stoten, water,
hoge en lage temperaturen, water, vuur, chemicalién, zuren.
Bepaalde chemicalién kunnen een negatief effect hebben
op het product. Raadpleeg de fabrikant voor gedetailleerde
informatie.
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Lees de gebruiksaanwijzing | Het product is
enneem de waarschuwingen | onderworpen ~ aan  een

droogbij | riet
Wassenn | et eken| 1751 lage | chemisch
water ol 40°C max150°C
temperatuur|  reinigen
6. Transport-, opslag- en

verwijderingsomstandigheden

Bewaren op een schone en droge plaats, uit de buurt van
corrosieve stoffen, oplosmiddelen of oplosmiddeldampen,
buiten direct zonlicht, bij kamertemperatuur en een relatieve
vochtigheid van maximaal 90%. De maximale opslagperiode is
5 jaar. Het product mag tijdens transport en opslag niet geplet
worden door andere, zwaardere producten of materialen,
omdat dit het product kan beschadigen. Het product hoeft niet
te worden weggegooid.

7. Verpakking

De verpakking bevat één kledingstuk, in de aangegeven maat.
De verpakking bevat: contactgegevens van de fabrikant; type,
model, maat en materiaalsamenstelling van het product,
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Letop: Letop: | Polyethyleen | Schoon-
buiten bereik | verstikkings- | metlage | houden
vankinderen | gevaar. | dichtheid.

bewaren.

8. Verantwoordelijke entiteit

67X Poland Sp. z 0.. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

en
voldoet aan de normen die
gelden in de Europese Unie.

en
daarin in acht.

4. Maat:

Het kledingstuk mag, wanneer het gedragen wordt, de drager
niet beperken of belemmeren in zijn bewegingsvrijheid. De
maat moet worden gebaseerd op de tabel met lichaamsmaten
die bij het product wordt geleverd, rekening houdend met de
maat van het kledingstuk dat de drager gewoonlijk draagt.

5. Onderhoud
Schuurmiddelen en agressieve reinigingsmiddelen
mogen niet worden gebruikt voor reiniging - tenzij anders
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De is beschikbaar op:

ittps://bit y/3yyi9PA

neo-tools.com



